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Klüber Lubrication am Standort Maisach 
  

Besuchereingang / Anfahrt 
 
Adresse 
Klüber Lubrication München GmbH & 
Co. KG 
Standort Maisach 
Ganghoferstraße 30 
82216 Maisach 
 
 

 
 
Ankunft 
Bitte melden Sie sich an der Rezeption 
an. Dort erhalten Sie Ihren 
Besucherausweis. Bitte tragen Sie 
diesen sichtbar während des 
gesamten Aufenthaltes. 
 
An der Rezeption werden Sie von den 
Rezeptionsmitarbeitern in die 
geltenden Sicherheitsbestimmungen 
eingewiesen, bevor Sie von Ihrem 
Gastgeber abgeholt werden. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Navigation 
https://maps.app.goo.gl/rD4GVibaZ7ZAbzLs9 

 

 
 
Öffentliche Verkehrsmittel 
S-Bahn Haltestelle „Gernlinden“ (Linie 
S3) 
Fahrkarten von München-Innenstadt 
können vor Ort an einem der 
Automaten erworben werden (Zone 
M+1, von München Innenstadt). Vom 
Flughafen kommend können Sie in 
Laim oder Hirschgarten in die S3 
stadtauswärts Richtung Maisach/ 
Mammendorf umsteigen.  Am Aus-
stieg „Gernlinden“ folgen Sie der 
Beschilderung zur Bushaltestelle 
(nicht Ortsmitte). Von dort kann das 
Ziel mit dem Linienbus Nr. 875 
(Ausstieg Rudolf-Diesel-Straße) in 
wenigen Minuten erreicht werden bzw. 
zu Fuß in ca. 15 Gehminuten entlang 
der Ganghoferstraße. 
 
Mit dem PKW 
Der Besucherparkplatz liegt direkt vor 
dem Gelände „Ganghoferstraße 30“. 
Für die Zufahrt auf das gesicherte 
Gelände geben Sie bitte spätestens 
einen Tag im Voraus Ihrem 
Ansprechpartner das PKW-
Kennzeichen durch. Eine Anmeldung 
bei den Mitarbeitern der Rezeption ist 
hierfür erforderlich. Bitte an der 
Schranke läuten. 

 

https://maps.app.goo.gl/rD4GVibaZ7ZAbzLs9
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Klüber Lubrication Maisach site 

Your way to us 
 
Address 
Klüber Lubrication München GmbH & 
Co. KG 
Standort Maisach 
Ganghoferstraße 30 
82216 Maisach 
 
 

 
 
 
Arrival 
Please check in at the reception desk 
to receive your visitor badge. Please 
wear it visibly throughout your visit. 
 
The front desk staff will instruct you on 
the applicable security requirements 
before you are picked up by your host.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Navigation 
https://maps.app.goo.gl/rD4GVibaZ7ZAbzLs9 

 

 
 
Public transportation 
Train stop "Gernlinden" (line S3) 
Tickets from Munich city centre can be 
purchased locally at the ticket vending 
machines (Zone M+1). Coming from 
the airport or central station 
(Hauptbahnhof), take the S-Bahn train 
to Laim or Hirschgarten and change to 
the S3 towards "Maisach/ 
Mammendorf” (out of citycentre 
Munich), get off at "Gernlinden". 
Follow the signs to the bus stop (not to 
the center of the village). From there, 
the destination can be reached in a 
few minutes by bus no. 875 (exit 
Rudolf-Diesel-Straße) or by walking in 
about 15 minutes along Ganghofer-
straße. 
  
By car 
Visitor parking right on the premises at 
"Ganghoferstraße 30" 
For access to the secured area, 
please provide your contact person 
with your car licence number at least 
one day in advance. Registration with 
the reception staff is required for this 
purpose. Please ring bell at the 
barrier. 

https://maps.app.goo.gl/rD4GVibaZ7ZAbzLs9


Willkommen bei Klüber Lubrication in Maisach

Welcome to Klüber Lubrication in Maisach

Ganghoferstraße

BUS

Rauchen nur in Raucherhäuschen gestattet!

Smoking allowed only in smoking cabin!

Sammelplatz neben Technikum

Assembly point next to pilot plant

Empfang

Reception

Lageplan und Information 

für Ihre Sicherheit!  

Site map and safety 

information!

N

Kantine

1. OG

Technikum

EG

EG – Logistik

1. OG – Umfüllung



Auf dem gesamten Firmengelände gilt die Straßenverkehrs ordnung 

(StVO), max. 10 km/h, Parken nur auf ausgewiesenen Flächen.

German road tra%  c regulations (StVO) apply on the company premises,

max. 10 km/h speed, parking only on designated areas.

Bitte tragen Sie persönliche Schutzausrüstung 

gemäß Au' orderung und Hinweis.

Please wear personal protective equipment as 

instructed by Klüber Lubrication sta'  and signs.

Bitte beachten Sie die Sicherheitsanweisungen!

Please observe the safety instructions!

10

Bitte befolgen Sie die Verbotszeichen auf dem Firmengelände.

Rauchen und Fotogra* eren verboten!

Please observe the prohibition signs on the companys premises.

Smoking and photography prohibited!

Warnung vor Flurförderfahrzeugen: Bitte um erhöhte 

Aufmerksamkeit. Halten Sie ausreichend Abstand!

Warning fork lift trucks: Please pay attention to fork lifts 

and keep a su%  cient distance.

Bitte folgen Sie den Anweisungen unserer 

Mitarbeiter. Aufzüge im Brandfall nicht benutzen!

Please follow the instructions of the Klüber Lubrication 

sta' . Do not use elevators in case of * re!Fluchtwege

Escape routes

Feuerwehr

Fire brigade

0 112
Empfang

Reception

Sammelplatz

Assembly point 

Erste Hilfe / Notarzt

Emergency doctor

+49 89 7876-1330

Körperlich beeinträchtige Personen dürfen den gewerblichen 

Bereich nicht betreten!

Physically impaired persons may not enter the hall area.


